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CONDIÇÕES GERAIS DE USO E VENDA DO  
SITE LAB.MGTO.IT PARA A COMPRA ONLINE DE  

SERVIÇOS INDIVIDUAIS E PACOTES TURÍSTICOS.

PREÂMBULO

Os serviços disponíveis no site lab.mgto.it, adquiríveis através da plataforma de e-commerce e 
regidos por estas CONDIÇÕES GERAIS DE USO E VENDA DO SITE LAB.MGTO.IT para 
a compra online de serviços individuais e pacotes turísticos (doravante denominadas Condições 
Gerais), são oferecidos pela MASTER GROUP S.R.L (também referida como MGTO).

A agência de viagens afiliada (fidelizada) do Grupo MGTO oferece serviços qualificados graças 
ao profundo conhecimento do mercado e das diversas realidades territoriais.

MGTO atua tanto como intermediária na venda de serviços e/ou pacotes turísticos oferecidos 
por outros fornecedores/organizadores quanto como organizadora própria, em conformidade 
com todas as leis e regulamentos aplicáveis.

A responsabilidade da MGTO e da Agência de Viagens é regulada pelas normas mencionadas 
abaixo.

A MGTO é uma empresa que atua no setor turístico, realizando atividades como:

•	 Produção, organização e intermediação de viagens e estadias, bem como qualquer outra for-
ma de prestação de serviços turísticos aos clientes, por meio de uma inovadora plataforma 
de reservas online;

•	 Reserva de transportes terrestres, marítimos, aéreos, lacustres e fluviais;
•	 Reserva de hospedagens hoteleiras e similares;
•	 Reserva de atrações turísticas, esportivas, recreativas e atividades de experiência;
•	 Reserva de aluguel de carros e outros meios de transporte individuais ou coletivos.

Por meio do site, a MGTO fornece ao Usuário, com base em suas pesquisas e solicitações 
online, propostas de ideias de viagem, serviços ou pacotes turísticos, mediante o pagamento de 
uma taxa pelo serviço oferecido.

Os pacotes turísticos são regulados pelo Código de Turismo, especificamente pelos artigos 32 
a 51-novies, conforme alterado pelo Decreto Legislativo nº 62 de 21 de maio de 2018, que 
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implementa a Diretiva da UE 2015/2302, aqui integralmente incorporada. Os contratos que têm 
como objeto apenas o fornecimento de serviços de transporte, hospedagem ou qualquer outro 
serviço turístico separado, não configuram contratos de organização de viagem ou pacote turístico 
e não estão cobertos pelas proteções previstas no Código de Turismo. Aplicam-se as condições 
contratuais do fornecedor individual, sendo a responsabilidade pelo correto cumprimento do 
contrato exclusiva do fornecedor do serviço.

Dados da Empresa:

Master Group S.r.l., sede legal em Via Strada Statale 18, Km 484/800, 89015 Palmi (RC), Itália.
Capital social: €100.000,00
Número de IVA IT02175870803 - Número REA RC - 152543
Titular da Licença de Agência de Viagens e Turismo N.º 13 de 07.03.2007
Medida de Autorização N.º 10 de 21.08.2023

Apólice de Seguro:

A MGTO contratou, nos termos do Art. 47, Parágrafo 2º, do Decreto Legislativo 62/2018, uma 
apólice de Seguro de Responsabilidade Civil Profissional com a Europ Assistance N.º 4015749.

No âmbito dos pacotes turísticos, os viajantes beneficiam de proteção em caso de insolvência 
ou falência do organizador ou vendedor, independentemente do seu local de residência, local 
de partida ou local de venda do pacote, e independentemente do Estado-membro onde está 
estabelecida a entidade responsável por fornecer tal proteção.

Para cumprir integralmente esta obrigação, para viagens ao exterior e viagens realizadas dentro 
de um único país, incluindo viagens dentro da Itália, em casos de insolvência ou falência nos 
termos do Art. 47 do Código de Turismo, a MGTO subscreveu proteção por meio do Fundo 
de Garantia “NOBIS ASSISTANCE SRL.” Este fundo garante, a pedido do Usuário/Viajante 
registrado, o reembolso do valor pago pela compra do pacote e o retorno imediato do viajante 
caso o pacote inclua transporte.

DEFINIÇÕES
www.lab.mgto.it

Visitante: Qualquer agente de viagens não registrado no Site que solicite acesso, sujeito à 
autorização prévia do Cliente.

Usuário: O agente de viagens cuja inscrição foi previamente aprovada e que acessa o Site usando 
credenciais pessoais.
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Agência de Viagens Afiliada: Ponto de venda afiliado à MGTO.

Credenciais de Autenticação: Nome de usuário/endereço de e-mail e senha utilizados pelo 
Usuário para acessar o Site.

Fornecedor: Empresas contratadas pela MGTO que fornecem produtos disponíveis para compra 
online, incluindo por meio de integração XML.

Prestador: O prestador efetivo do serviço contratado pelo Fornecedor ou pela MGTO.

Consumidor/Viajante: A pessoa que atua celebrando um contrato com o Agente de Viagens 
ou qualquer pessoa que pretenda celebrar um contrato, celebre um contrato ou esteja autorizada 
a viajar sob um contrato de pacote turístico ou de serviço turístico vinculado, celebrado com o 
Agente de Viagens delegado do Organizador.

Organizador: Um profissional que combina pacotes turísticos e os vende ou oferece para venda 
diretamente ou em conjunto com outro profissional, ou o profissional que transmite dados do 
viajante a outro profissional, conforme o Artigo 33, parágrafo 2.4, do Código de Turismo.

Vendedor/Agente de Viagens: Um profissional diferente do Organizador que vende ou oferece 
para venda pacotes turísticos combinados por um Organizador.

Cliente (serviço): Serviço de assistência gratuita disponível durante os dias e horários úteis da 
MGTO, oferecido aos Agentes de Viagens e Usuários do Site.

Ideias de Viagem: Propostas meramente indicativas disponibilizadas no Site pela MGTO, 
relacionadas a serviços individuais ou pacotes turísticos personalizáveis, reavaliáveis e 
modificáveis ou combináveis, quando disponíveis. O Usuário pode optar por salvar suas pesquisas 
realizadas no Site como “ideias de viagem,” entendendo que nenhum serviço incluído na ideia 
de viagem salva é reservável. Os usuários podem recuperar ideias de viagem salvas no Site para:

•	 Verificar a disponibilidade atualizada, custos e regras tarifárias aplicáveis dos serviços in-
cluídos no momento da nova pesquisa;

•	 Modificar e reavaliar a ideia de viagem previamente salva;
•	 Prosseguir com a compra após reavaliar e verificar a disponibilidade dos serviços.

Circunstâncias inevitáveis e extraordinárias: Uma situação fora do controle da parte que a 
invoca e cujas consequências não poderiam ter sido evitadas mesmo adotando todas as medidas 
razoáveis.

Defeito de Conformidade: O descumprimento dos serviços turísticos incluídos em um pacote.

Menor: Pessoa com menos de 18 anos que não possui capacidade legal para celebrar contratos 
e outros acordos legalmente válidos de forma independente.
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Retorno: O retorno do viajante ao local de partida ou a outro local acordado pelas partes 
contratantes.

Reserva: Pedido realizado e confirmado através do Site, que gera um número de reserva para o 
pacote turístico selecionado e aceito.

1. OBRIGAÇÕES DO USUÁRIO

O Usuário deve se registrar para adquirir serviços/pacotes turísticos ou para salvar ideias de 
viagem criadas ou personalizadas por ele mesmo. O acesso ao Site implica a aceitação de todos os 
termos e condições que regem o seu uso, especialmente o disposto a seguir. O Usuário reconhece 
que a reserva e compra de produtos e serviços turísticos realizados através do Site será regida por 
estas Condições Gerais de Venda.

O Usuário garante a veracidade, exatidão e atualização das informações fornecidas em seu nome 
e em nome de todos os beneficiários dos serviços reservados através do Site, para os quais 
atua como representante. Estas Condições Gerais de Venda aplicam-se integralmente a tais 
beneficiários. É responsabilidade do Usuário verificar se as informações inseridas estão corretas e, 
se necessário, modificá-las antes de concluir a reserva. Os nomes e sobrenomes dos participantes 
devem necessariamente coincidir com os que constam nos documentos de identidade exigidos 
para a viagem.

A MGTO não pode ser responsabilizada de forma alguma se as informações fornecidas pelo 
Usuário no momento do registro e/ou pedido (nome, endereço postal, e-mail, telefone e quaisquer 
outros dados exigidos pelos respectivos fornecedores/prestadores para concluir a reserva online, 
etc.) forem falsas ou incorretas.

O Usuário compromete-se a manter a confidencialidade de suas credenciais de acesso e a não 
compartilhá-las com terceiros nem permitir o acesso não autorizado. O Usuário assume a 
responsabilidade por quaisquer danos e pelas possíveis consequências econômicas decorrentes 
do uso do Site com sua senha ou do uso de sua senha por terceiros. A MGTO reserva-se o 
direito de recusar a qualquer momento solicitações de reserva de um Usuário registrado caso seja 
detectado uso fraudulento do Site pelo próprio Usuário ou por terceiros.

2. CONDIÇÕES DE USO

Estas Condições Gerais regulam o uso do Site pelo Usuário e a venda dos serviços turísticos 
oferecidos nos catálogos eletrônicos da MGTO (incluindo, mas não se limitando a, voos, 
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hospedagens, passeios, pacotes turísticos, atividades, locações, transferências, cruzeiros) 
disponíveis no Site.

As Condições Gerais constituem um acordo vinculativo entre a MGTO e o Usuário que utiliza 
o Site para reservar e adquirir Serviços/Pacotes Turísticos. O Usuário também está sujeito às 
condições específicas aplicáveis aos serviços individuais (incluindo detalhes sobre o destino, 
data de partida e duração da viagem, preço, regras tarifárias aplicáveis, impostos aplicáveis, 
incluindo impostos locais que não possam ser razoavelmente calculados antes da conclusão do 
contrato, mas que o Usuário pode precisar pagar localmente e que não estão especificados nos 
catálogos online da MGTO por não serem pré-pagos).

O Usuário pode verificar os valores não pré-pagos diretamente nos sites dos fornecedores/
instituições. Essas condições específicas fazem parte integrante e substancial do contrato entre a 
MGTO e o Usuário.

O uso do Site, as reservas e a compra de Serviços estão sujeitos à aceitação destas Condições 
Gerais por parte do Usuário.

Portanto, o Usuário é obrigado a revisar e aceitar expressa e integralmente as Condições Gerais, 
bem como quaisquer condições específicas aplicáveis aos serviços individuais, considerando que, 
no momento do registro, estas Condições Gerais serão consideradas aceitas. Sem a aceitação 
das Condições Gerais e das condições específicas aplicáveis aos serviços e pacotes turísticos, 
incluindo pacotes turísticos, não será tecnicamente possível confirmar a reserva ou adquirir tais 
serviços/pacotes turísticos.

As Condições Gerais preveem regras diferentes dependendo se o Usuário adquire os Serviços 
individualmente ou como parte de um “pacote turístico.”

As Condições Gerais podem ser alteradas a qualquer momento, sem aviso prévio, desde que 
tais alterações não se apliquem aos pedidos enviados pelo Usuário antes da alteração. Portanto, o 
Usuário é obrigado a ler cuidadosamente a versão atual das Condições Gerais antes de reservar 
e adquirir Serviços ou pacotes turísticos neste Site clicando no link disponível antes de iniciar 
qualquer pesquisa.

3. REGISTRO NO SITE

O Usuário, atuando como Agente de Viagens, declara ter pelo menos 18 anos de idade, possuir 
capacidade legal para agir e estar sujeito a estas Condições Gerais de Venda, além de possuir 
toda a documentação necessária para o exercício da profissão. O Usuário também declara 
compreender e aceitar plenamente estas condições.
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As fontes normativas de referência são o Decreto Legislativo n.º 70 de 9 de abril de 2003, que 
implementa a Diretiva 2000/31/CE sobre “certos aspectos jurídicos dos serviços da sociedade da 
informação, em particular o comércio eletrônico, no mercado interno,” e o Decreto Legislativo 
n.º 206 de 6 de setembro de 2005 - Código do Consumidor.

O Visitante deve se registrar e obter aprovação prévia para realizar compras no Site ou salvar 
suas buscas como ideias de viagem. Isso requer o preenchimento do formulário acessível na 
página inicial do Site, clicando no ícone “Registrar-se” e fornecendo seus dados pessoais.

Todos os dados serão tratados de acordo com o Regulamento da UE 2016/679, com informações 
completas disponíveis durante o processo de registro no Site.

O Usuário também deverá fornecer seu endereço de e-mail e criar uma senha secreta. Após a 
aprovação do registro, o Usuário receberá um e-mail de boas-vindas, no qual poderá definir sua 
senha de forma independente, que permanecerá confidencial.

O Usuário compromete-se a não compartilhar nem transferir suas credenciais de acesso a terceiros 
e a armazená-las, protegê-las e mantê-las em segredo com diligência.

O endereço de e-mail e a senha servirão como credenciais de autenticação (“Credenciais de 
Autenticação”) para acessar todas as funcionalidades disponíveis para um Usuário do Site.

O Usuário declara e garante que todos os dados e informações pessoais fornecidos durante o 
processo de registro estão atualizados, completos, verdadeiros e corretos. Além disso, o Usuário 
compromete-se a informar à MGTO qualquer alteração em seus dados de registro.

O Usuário será o único responsável por suas Credenciais de Autenticação, tanto em relação 
ao armazenamento quanto ao uso. Caso o Usuário tenha conhecimento de qualquer uso não 
autorizado de suas Credenciais de Autenticação e/ou de qualquer violação da confidencialidade 
de sua senha, deverá informar a MGTO imediatamente e por escrito.

Todas as operações realizadas por meio das Credenciais de Autenticação serão consideradas 
como realizadas pelo Usuário registrado ao qual as credenciais se referem.

A MGTO reserva-se o direito, a seu exclusivo critério e a qualquer momento, de:

•	 Rescindir o contrato com o Usuário em caso de uso indevido do Site ou violação das Con-
dições Gerais.

•	 Recusar o registro ou cancelar Credenciais de Autenticação existentes, excluindo o perfil 
correspondente, sem a obrigação de fornecer os motivos dessas decisões nem conceder 
qualquer compensação ou indenização.

•	 MGTO também esclarece que: não será responsável por quaisquer danos, reclamações ou 
perdas, diretas ou indiretas, sofridas pelo Usuário devido ao mau funcionamento do Site ou 
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dos equipamentos eletrônicos do próprio Usuário ou de terceiros (incluindo provedores de 
serviços de Internet).

•	 Não poderá ser considerada inadimplente nem responsável por danos no caso de impossi-
bilidade de fornecer os serviços eletrônicos relacionados a este Site ou de acesso ao Site 
devido a falhas nos meios eletrônicos de comunicação fora de seu controle (como, por 
exemplo, indisponibilidade de linhas telefônicas ou de outros provedores de serviços de 
rede, mau funcionamento dos computadores e outros dispositivos eletrônicos do Usuário, 
mau funcionamento do software instalado pelo Usuário, bem como ações de outros usuários 
ou pessoas com acesso à rede).

•	 Suspender ou desconectar o Site, permanentemente ou temporariamente, sem ser responsa-
bilizada perante o Usuário.

•	 Não é responsável por hyperlinks para sites gerenciados por terceiros distintos da MGTO 
que possam estar contidos neste Site, fornecidos apenas para fins informativos. A inclusão 
desses hyperlinks pela MGTO não implica aceitação do material publicado nesses sites 
nem estabelece qualquer relação entre a MGTO e os operadores desses sites.

4. PROPRIEDADE INTELECTUAL

Todo o conteúdo deste Site está protegido por direitos autorais. Ao acessar e utilizar o Site, o 
Usuário reconhece que a MGTO é a proprietária exclusiva de todos os direitos e propriedades 
relacionados ao Site e aos Serviços oferecidos nele, incluindo todos os direitos de propriedade 
intelectual.

O Usuário reconhece e aceita que os direitos de propriedade intelectual da MGTO são protegidos 
por leis nacionais, europeias e internacionais. Consequentemente, o Usuário concorda e 
compromete-se a não copiar, exportar, reproduzir, alterar ou modificar as informações, conteúdos, 
softwares, produtos e serviços (em particular, as ideias de viagem e os pacotes turísticos 
fornecidos), gráficos e imagens do Site.

As imagens deste Site são fornecidas apenas para fins de visualização e não podem ser salvas ou 
baixadas em nenhum formato.

O Usuário concorda e compromete-se a:

•	 Não violar nenhuma das medidas adotadas pela MGTO para limitar ou impedir o acesso 
aos seus Serviços;

•	 Não comprometer a segurança dos Serviços nem tentar obter acesso não autorizado aos 
mesmos;

•	 Não usar credenciais falsas para acessar ilegalmente os Serviços.



8

O acesso e o uso do Site não conferem ao Usuário nenhum direito, licença ou propriedade sobre 
direitos autorais, marcas comerciais ou outros direitos de propriedade intelectual sobre qualquer 
conteúdo ou elemento presente no Site.

5. ISENÇÃO DE RESPONSABILIDADE

A MGTO se esforça para fornecer uma representação realista dos serviços oferecidos por meio 
de fotos e ilustrações fornecidas pelos respectivos fornecedores. No entanto, as fotos e ilustrações 
incluídas nas descrições têm um caráter puramente ilustrativo, são fornecidas pelos fornecedores 
dos serviços e podem não refletir as condições reais das instalações e serviços no momento da 
reserva, uma vez que não são constantemente atualizadas pelos mesmos fornecedores/prestadores.

Em qualquer caso, as fotos e ilustrações mencionadas não vinculam a MGTO, exceto na medida 
em que indicam a categoria ou o nível dos serviços. Recomenda-se aos Usuários registrados que 
consultem as fotos e descrições dos serviços publicadas pelos prestadores reais em seus sites 
oficiais.

A MGTO não garante a precisão dos softwares, produtos, informações e serviços publicados 
em seu Site, pois podem conter erros tipográficos, de digitação ou imprecisões do sistema. A 
MGTO não é responsável por imprecisões nas informações relacionadas a transportes aéreos, 
marítimos ou rodoviários, instalações de hospedagem, sejam elas hoteleiras ou não, e qualquer 
outra informação, produto ou serviço presente no Site (como, por exemplo, reproduções de 
vídeos, fotografias, etc.).

6. PREÇOS, IMPOSTOS E MOEDA

Com relação aos serviços individuais, ideias de viagem ou pacotes turísticos, o preço é entendido 
como o indicado no Site no momento, desde que corresponda ao resultado de uma pesquisa 
realizada pelo Usuário, salvo em caso de erro de preço evidente e reconhecível.

O preço dos serviços, das ideias de viagem e dos pacotes turísticos disponíveis no Site varia 
de acordo com o período, o número de participantes e os serviços selecionados. O valor real 
depende dos produtos efetivamente adquiridos e confirmados.

O preço, a disponibilidade e a regra tarifária aplicável aos serviços e pacotes turísticos também 
podem mudar durante o processo de compra do Usuário.

As tarifas de transporte, por exemplo, variam continuamente, dependendo da ocupação e da 
sazonalidade. Além disso, os fornecedores ou transportadores podem realizar alterações de preço 
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entre a solicitação de reserva e o pagamento efetivo.

Antes de prosseguir com a compra, o preço total dos serviços selecionados pelo Usuário é exibido 
na tela final, intitulada “Resumo da Viagem,” relacionada à proposta de compra.

Especifica-se que a oferta definitiva, que constitui o preço real de venda, é formulada apenas 
após o Usuário concluir o processo de pesquisa e seleção, especificamente após inserir os 
nomes dos viajantes e receber a confirmação da reserva de todos os serviços, seja diretamente 
online ou por e-mail.

É essencial que o Usuário garanta o recebimento da confirmação de todos os serviços reservados 
e, em caso de discrepâncias, entre em contato com o atendimento ao cliente da MGTO.

As descrições dos Serviços/Pacotes Turísticos no Site especificam as prestações incluídas no 
preço e quaisquer condições especiais aplicadas a esses serviços.

Todos os preços são expressos em euros, salvo indicação em contrário, e incluem o IVA. De 
acordo com o regime de IVA para agências de viagem (artigo 74-ter do Decreto Presidencial 
n.º 633 de 26 de outubro de 1972), todas as faturas emitidas pela MGTO não indicam o IVA 
recolhido sobre os serviços vendidos.

Para serviços que incluem alojamento e transporte, os preços são calculados com base no número 
de noites, não de dias completos. Para alugueres, os preços baseiam-se na duração em horas e 
nos serviços incluídos. Salvo indicação em contrário na oferta, os preços não incluem (lista não 
exaustiva):

•	 Taxas de inscrição, se aplicáveis;
•	 Seguros (salvo se incluídos);
•	 Impostos de entrada/saída exigidos por alguns países, a serem pagos localmente em dinhei-

ro na chegada ou partida;
•	 Taxas turísticas, resort fees ou similares;
•	 Taxas por check-out tardio ou check-in antecipado aplicadas localmente (sempre sujeitas a 

disponibilidade);
•	 Taxas de bagagem (quando não incluídas) ou excesso de bagagem;
•	 Estacionamento em aeroportos, portos ou estações de trem;
•	 Vistos e custos administrativos exigidos por alguns países para entrada;
•	 Formalidades sanitárias (vacinas, testes, cuidados médicos, etc.);
•	 Refeições não incluídas no plano da acomodação e durante escalas ou transportes;
•	 Bebidas (se não incluídas) e durante transportes;
•	 Tarifas especiais ou serviços adicionais para crianças ou bebês;
•	 Passeios opcionais, visitas, entradas (se não incluídas);
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•	 Despesas pessoais;
•	 Gorjetas obrigatórias;
•	 Seguros adicionais oferecidos pelo fornecedor;
•	 Equipamentos extras em alugueres (GPS, cadeiras de criança, etc.);
•	 Custos de limpeza final ou camas extras;
•	 Taxas impostas por autoridades a serem pagas localmente;
•	 Tudo o que não estiver especificado como incluído nos serviços adquiridos.

7. REVISÃO DO PREÇO DO PACOTE TURÍSTICO

De acordo com o artigo 39 do Código de Turismo, o preço do pacote turístico é determinado 
no contrato, conforme indicado no Site. Após a conclusão do contrato do pacote turístico, os 
preços podem ser aumentados, até um máximo de 8%, apenas se o contrato prevê explicitamente 
e especifica que o Usuário tem direito a uma redução correspondente no preço, bem como os 
métodos para calcular a revisão do preço. Se o aumento do preço exceder essa porcentagem, o 
Usuário pode rescindir o contrato sem penalidades.

O preço pode variar, para mais ou para menos, apenas em consequência de alterações em:

•	 Custos de transporte, incluindo os custos de combustível;
•	 Direitos e taxas relacionados ao transporte aéreo, taxas de aterrissagem, embarque ou de-

sembarque em portos e aeroportos;
•	 Taxas de câmbio aplicadas ao pacote em questão.

Em qualquer caso, o preço não pode ser aumentado nos 20 dias que antecedem a partida, e a 
revisão não pode exceder 8% do valor original.

Em caso de redução do preço, o organizador tem o direito de deduzir as despesas administrativas 
e de gestão efetivas do reembolso devido ao viajante, para as quais deve fornecer prova mediante 
solicitação do viajante.

8. DURAÇÃO DA VIAGEM (COMEÇA COM A PRESTAÇÃO DO  
PRIMEIRO SERVIÇO COMPRADO E TERMINA COM A  

FINALIZAÇÃO DO ÚLTIMO SERVIÇO COMPRADO)

A duração dos serviços/pacotes turísticos/ideias de viagem inclui:

•	 O dia da partida a partir do horário previsto de encontro no aeroporto/porto/estação, se 
aplicável;
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•	 O dia do retorno até o horário de chegada ao aeroporto/porto/estação.

a.	 Os preços são calculados com base no número total de viajantes, quartos e noites, e não em 
dias completos.

b.	 Para aluguel de carros, a duração é calculada em horas.

c.	 “Noite” refere-se ao período em que o quarto está disponível (geralmente das 14:00 no dia 
de chegada às 10:00 no dia de saída, embora algumas instalações/localidades possam ter 
horários diferentes).

d.	 O primeiro e o último dia geralmente são dedicados ao transporte, se incluído.

e.	 Se, devido a horários impostos por companhias aéreas (ou outros fornecedores de transpor-
te), o primeiro e o último dia e/ou noite forem encurtados por chegadas tardias ou partidas 
matinais, nenhum reembolso será emitido. O mesmo se aplica se a estadia for prolongada.

f.	 Não será oferecida compensação caso o retorno ocorra no dia seguinte ao especificado no 
contrato.

g.	 No caso de voos charter (ou ITC), recomenda-se considerar essa possibilidade e planejar de 
acordo, tanto pessoal quanto profissionalmente.

h.	 O Usuário compromete-se a informar a MGTO por escrito no momento da reserva, e antes 
do envio da confirmação, qualquer solicitação pessoal especial. Isso inclui a necessidade de 
assistência no aeroporto para passageiros com mobilidade reduzida, pedidos de refeições 
especiais a bordo ou no destino, que podem estar sujeitos a acordos específicos sobre os 
arranjos de viagem. Essas solicitações estão sujeitas à viabilidade e requerem um acordo 
específico entre o viajante e a MGTO.

9. ACEITAÇÃO DA RESERVA

Para finalizar o contrato de venda de serviços/pacotes turísticos, o Usuário deve:

•	 Iniciar uma ou mais buscas, partindo de uma ideia de viagem ou utilizando um dos motores 
de busca disponíveis, preenchendo todos os campos obrigatórios;

•	 Selecionar suas escolhas entre os resultados disponíveis, que incluem o preço, e prosseguir 
para finalizar a reserva inserindo os nomes dos participantes e quaisquer outras informações 
obrigatórias necessárias para concluir o processo de reserva;

•	 Antes de confirmar e proceder ao pagamento, tomar nota de possíveis variações de preço 
indicadas durante a fase de inserção dos dados dos participantes;
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•	 Marcar a caixa correspondente para confirmar que leu estes termos e condições gerais do 
contrato. A aceitação das condições de venda constitui uma reserva definitiva, pois trata-se 
de uma oferta irrevogável, da qual não é possível desistir, salvo o previsto no artigo 11 e sem 
prejuízo da aplicação dos direitos de cancelamento e modificação;

•	 Se solicitado, proceder ao pagamento clicando no botão “pagar” ou similar, seja para o de-
pósito não reembolsável ou para o saldo total;

•	 Concluir o pagamento do saldo dentro do prazo estipulado, conforme indicado na página 
Resumo da Viagem.

Quaisquer erros identificados após a finalização do pedido e os custos associados às correções 
serão inteiramente arcados pelo Usuário, já que a MGTO não tem responsabilidade pela entrada 
manual de dados durante o processo de reserva. A MGTO está isenta de qualquer responsabilidade 
sobre as informações fornecidas voluntariamente pelo Usuário, que é obrigado a informar à 
MGTO, de forma oportuna, qualquer alteração nos referidos dados.

Uma reserva feita de forma independente no Site é considerada aceita e confirmada pela MGTO 
apenas quando o Usuário tiver recebido a confirmação dos serviços/pacote, seja diretamente 
online ou por e-mail. É essencial que o Usuário se certifique de que recebeu a confirmação de 
todos os serviços reservados. Caso sejam encontradas anomalias, incluindo a confirmação parcial 
dos serviços selecionados, o Usuário deve entrar em contato com o serviço de atendimento ao 
cliente da MGTO.

10. PAGAMENTO E FATURAMENTO

Os pagamentos das compras realizadas no Site podem ser efetuados pelo Usuário apenas 
através de:

•	 Cartão de Crédito ou Cartão Pré-Pago Recargável de um dos circuitos indicados na página 
de pagamento ao final do processo de reserva. Para prosseguir com o pagamento, o Usuário 
deve inserir os dados do cartão de crédito, que serão processados em conformidade com 
o Regulamento (UE) n.º 2016/679 e o Decreto Legislativo 196/2003, conforme alterado 
pelo Decreto Legislativo 101/2018. Os dados não serão coletados pela MGTO, mas serão 
diretamente gerenciados pela instituição financeira como Controladora de Dados. A MGTO 
recebe apenas a validação da transação da instituição financeira;

•	 Conta PayPal;
•	 Transferência Bancária Irrevogável (Sofort ou MyBank).

a.	 Ao concluir a compra, será enviado um e-mail de confirmação da reserva para o endereço de 
e-mail fornecido pelo Usuário durante a fase de inserção dos dados dos viajantes;
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b.	 Para os serviços adquiridos com tarifa não reembolsável, é necessário o pagamento imediato 
do valor total;

c.	 Para serviços adquiridos com tarifa reembolsável, o saldo deve ser pago dentro do prazo 
indicado pelo sistema na página Resumo da Viagem;

d.	 Caso o Resumo da Viagem inclua tanto serviços não reembolsáveis quanto reembolsáveis, 
ou pacotes turísticos, independentemente do número de serviços adquiridos (ou incluídos no 
pacote), o valor correspondente ao depósito não reembolsável será cobrado no momento da 
reserva. O valor do saldo e o prazo de pagamento são sempre especificados durante o proces-
so de reserva na página Resumo da Viagem;

e.	 O sistema envia dois e-mails de alerta para o mesmo endereço usado na confirmação da 
reserva: um 24 horas antes do prazo de pagamento (para saldo e serviços individuais reem-
bolsáveis) e outro no dia em que o serviço é cancelado por falta de pagamento. O prazo é 
até 12:00 PM, horário italiano, da data indicada, excluindo sábados. Se for feriado, o paga-
mento deve ser efetuado até 12:00 PM (horário italiano) do último dia útil anterior. O não 
pagamento dentro do prazo resultará no cancelamento automático dos serviços originalmente 
reservados, sem direito ao reembolso do depósito pago;

f.	 O Usuário é o único responsável pelo método de pagamento escolhido, que deve ser um dos 
oferecidos no Site;

g.	 Caso o Usuário identifique um erro no método de pagamento selecionado após a finalização 
do pedido, a MGTO não será responsável em nenhum caso e não estará obrigada a fornecer 
reembolso parcial ou total do valor pago;

h.	 O Usuário garante que está totalmente autorizado a usar o Cartão de Crédito ou outro método 
de pagamento permitido no Site e que o método escolhido oferece acesso a fundos suficientes 
para cobrir todos os custos necessários para cada transação solicitada;

i.	 Não é possível realizar uma única transação utilizando múltiplos métodos de pagamento 
entre os previstos. A autorização de débito dada à MGTO para o pagamento da reserva é 
irrevogável. Portanto, o Usuário não tem permissão para contestar o pagamento.

j.	 A fatura é emitida e enviada eletronicamente ao Usuário até o dia 15 do mês seguinte ao pa-
gamento. A fatura é emitida em nome da pessoa física que efetuou a reserva, ou seja, o Usuá-
rio registrado, e o nome na fatura não pode ser modificado após a venda. Não são emitidas 
faturas para pessoas jurídicas ou titulares de número de IVA. O valor na fatura reflete o custo 
total do pacote, que não pode ser fragmentado ou atribuído a várias pessoas.

Importante: No caso de um débito sem a correspondente confirmação de reserva, o sistema 
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indicará “reserva não confirmada,” e o Usuário será notificado do débito de acordo com o método 
de pagamento selecionado. O Usuário tem direito a um reembolso integral do valor debitado. O 
reembolso será processado dentro de 5 dias utilizando o mesmo método de pagamento usado pelo 
Usuário, que será contatado pelo serviço de atendimento ao cliente para possíveis alternativas.

10.1 PROMOÇÕES E DESCONTOS

A MGTO pode oferecer descontos ou promoções especiais para a compra de seus Produtos. 
Tais promoções ou descontos estão sempre sujeitos aos requisitos e aos termos e condições 
estabelecidos na seção correspondente de www.lab.mgto.it.

Promoções e ofertas são sempre concedidas a exclusivo critério da MGTO.

Promoções ou descontos recorrentes ou periódicos não constituem qualquer reivindicação ou 
direito exigível pelos Usuários no futuro.

Dependendo das circunstâncias, os descontos e promoções são válidos por um período de tempo 
específico ou até o esgotamento dos estoques. Salvo disposição em contrário, as limitações de 
tempo para promoções e descontos referem-se ao fuso horário da sede da MGTO, conforme 
indicado nos contatos deste documento.

10.2 VALES

As promoções e descontos podem ser oferecidos na forma de Vales.

Em caso de violação das condições aplicáveis aos Vales, a MGTO pode legitimamente recusar-
se a cumprir as suas obrigações contratuais e reserva-se expressamente o direito de tomar as 
medidas legais apropriadas para proteger os seus direitos e interesses.

Qualquer disposição adicional ou diferente aplicável ao uso dos Vales, como indicado na 
página de informações correspondente ou no próprio Vale, prevalecerá em qualquer caso, 
independentemente das disposições abaixo.

Salvo disposição em contrário, aplicam-se as seguintes regras ao uso dos Vales:

•	 Cada Vale é válido apenas se utilizado da forma e dentro do período especificado no Site e/
ou no próprio Vale;

•	 O Vale só pode ser resgatado integralmente no momento da compra – o uso parcial não é 
permitido;

•	 Salvo disposição em contrário, os Vales de uso único podem ser resgatados apenas uma vez 
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por compra e, portanto, apenas uma vez mesmo no caso de compras parceladas;
•	 Os Vales não são cumulativos;
•	 O Vale deve ser utilizado dentro do período de validade especificado. Uma vez expirado, o 

Vale será automaticamente cancelado. Fica excluída qualquer possibilidade de reivindicar 
direitos, incluindo o reembolso do valor do Vale;

•	 O Usuário não tem direito a qualquer crédito/reembolso/compensação se houver diferença 
entre o valor do Vale e o valor resgatado;

•	 Os Vales destinam-se exclusivamente a uso não comercial. A reprodução, falsificação e 
comercialização do Vale são estritamente proibidas, assim como qualquer atividade ilícita 
relacionada à compra e/ou uso do Vale.

10.3 MOEDA VIRTUAL PARA USO EXCLUSIVO EM lab.mgto.it
(PONTOS DE FIDELIDADE DO PROGRAMA LOYALTY)

No site lab.mgto.it, alguns pagamentos podem ser realizados utilizando Moeda Virtual. Salvo 
indicação em contrário, esta Moeda Virtual não é comercializável, convertível ou reembolsável 
por qualquer moeda tradicional, moeda digital, bens ou outros valores.

Ao adquirir Moeda Virtual, os Usuários reconhecem e aceitam que ela só poderá ser utilizada no 
contexto do site lab.mgto.it para os fins expressamente autorizados pela MGTO no âmbito dos 
seus Serviços. Os Usuários também reconhecem e aceitam que esta Moeda Virtual não poderá 
ser transferida, comprada, vendida ou trocada fora do Serviço.

Consequentemente, os Usuários não podem sublicenciar, trocar, vender ou tentar vender a Moeda 
Virtual por dinheiro ou trocá-la por qualquer tipo de valor fora da oferta fornecida pela MGTO 
no site lab.mgto.it. Qualquer atividade ou transação proibida será considerada nula e ineficaz e 
poderá resultar em ações legais contra o Usuário.

Em caso de rescisão do contrato ou encerramento da conta por qualquer motivo atribuível ao 
Usuário, qualquer saldo restante de Moeda Virtual não utilizada expirará e não será reembolsado 
em nenhuma circunstância.

11. EXCLUSÃO DO DIREITO DE DESISTÊNCIA

Nos termos do artigo 47, parágrafo 1, alínea g do Código do Consumidor, informa-se que nos 
contratos celebrados à distância o direito de desistência está excluído.

De acordo com o artigo 41, parágrafo 7 do Código de Turismo, informa-se que nos 
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contratos negociados fora de estabelecimentos comerciais que envolvam ofertas com tarifas 
significativamente reduzidas em comparação com ofertas concorrentes, o direito de desistência 
está excluído.

Portanto, aplicam-se as penalidades de cancelamento previstas na ficha técnica aos Usuários que 
rescindirem contratos celebrados à distância ou fora de estabelecimentos comerciais com tarifas 
significativamente reduzidas em comparação com ofertas concorrentes.

Nos termos do artigo 59 do Código do Consumidor, Decreto Legislativo n.º 206 de 6 de setembro 
de 2005, modificado pelo Decreto Legislativo n.º 21 de 21 de fevereiro de 2014, o direito de 
desistência está excluído para contratos que envolvam a prestação de serviços de alojamento, 
transporte, aluguer de automóveis, catering ou serviços relacionados a atividades de lazer, se o 
contrato prever uma data ou período específico para a prestação.

Dessa forma, aplicam-se as penalidades de cancelamento previstas e indicadas para cada serviço 
individual aos Usuários que rescindirem contratos celebrados à distância ou negociados fora de 
estabelecimentos comerciais.

12. DOCUMENTOS DE VIAGEM

Ao confirmar a reserva, o Usuário receberá um resumo da reserva por e-mail, incluindo os 
horários de transporte, caso estejam incluídos na oferta reservada. Esses horários podem estar 
sujeitos a alterações. Quaisquer alterações comunicadas à MGTO serão notificadas ao Usuário 
por e-mail.

Os documentos de viagem, em forma de vouchers eletrônicos, estarão disponíveis para download 
na área pessoal do Site pelo próprio Usuário, para todos os participantes incluídos na reserva, 
ou serão enviados por e-mail para o endereço fornecido pelo Usuário assim que estiverem 
disponíveis e, em qualquer caso, não antes de o pagamento do saldo ter sido concluído.

O Usuário reconhece que os bilhetes de viagem estão disponíveis e acessíveis na área pessoal do 
Site e deve garantir sua disponibilidade, especialmente quando a apresentação dos mesmos for 
exigida pelo fornecedor do serviço.

Se o Usuário cometer um erro ao inserir os dados necessários (nome, sobrenome, e-mail, 
telefone, data de nascimento, documento de identidade, etc.), a MGTO isenta-se de qualquer 
responsabilidade pela falha ou execução incorreta da viagem devido ao não recebimento dos 
documentos de viagem ou à recusa do serviço por parte dos fornecedores.

Para pacotes turísticos que incluem transporte aéreo, os cartões de embarque para voos charter 
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(ou ITC) devem ser retirados no aeroporto, salvo indicação em contrário nas instruções. Voos 
regulares ou de baixo custo e transportes em geral permitem aos viajantes realizar o check-in 
online diretamente nos sites dos respectivos operadores, imprimindo os cartões de embarque 
com antecedência. Para alguns operadores, esse procedimento é obrigatório antes da partida. É 
responsabilidade do Usuário ler atentamente as informações publicadas sobre essa obrigação nos 
sites oficiais dos respectivos operadores e seguir rigorosamente as instruções fornecidas.

Dada a variabilidade das regras de transporte, recomenda-se que o Usuário revise sempre as 
condições de transporte do operador escolhido antes da partida.

13. FORMALIDADES ADMINISTRATIVAS E SANITÁRIAS

É responsabilidade do Usuário obter e verificar os documentos de viagem necessários e em 
conformidade para realizar a viagem, bem como verificar as eventuais alterações na legislação 
aplicável (documento de identidade, certificado de vacinação, passaporte, green pass e qualquer 
outro documento válido exigido para todos os países incluídos no itinerário, bem como vistos de 
residência, trânsito e certificados de saúde que possam ser necessários).

A viagem é permitida apenas com documento de identidade ou passaporte em excelente estado de 
conservação e válido de acordo com o país de destino. Geralmente, um passaporte válido é exigido 
para destinos fora da União Europeia. Por exemplo, alguns países exigem que o passaporte tenha 
validade mínima de três a seis meses após a data de retorno, que o passageiro possua um bilhete de 
ida e volta ou documentação de saída, e fundos suficientes para a estadia e o retorno.

Da mesma forma, para a emissão de um visto de entrada, alguns países exigem que o passageiro 
comprove a contratação de um seguro de assistência/repatriação. As formalidades administrativas 
e/ou sanitárias exigidas para a viagem podem ser consultadas diretamente nos seguintes sites:

•	 www.viaggiaresicuri.it

Os Usuários devem também considerar as regulamentações para países de trânsito e escalas, 
incluindo os protocolos COVID-19, como green pass, testes e quarentenas.

Para cidadãos italianos, recomenda-se verificar previamente a adequação de seus documentos 
consultando o site oficial da Polizia di Stato:

Os Usuários devem verificar a atualização de documentos junto às autoridades competentes, 
incluindo menores, como documentos de identidade, passaportes válidos, vistos e tratamentos 
médicos obrigatórios ou recomendados. Informações relevantes podem ser encontradas nos 
seguintes sites:
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•	 www.poliziadistato.it/articolo/1087
•	 Organização Mundial da Saúde (OMS): www.who.int
•	 Agência Europeia para a Segurança da Aviação (EASA): www.easa.europa.eu/covid-19-tra-

vel-information

A MGTO recomenda que cidadãos italianos verifiquem a adequação de seus documentos com 
as autoridades competentes. Isso inclui garantir que os nomes e sobrenomes nos documentos de 
viagem (reservas, bilhetes, vouchers) correspondam exatamente aos documentos de identidade, 
passaportes e vistos.

A MGTO não pode ser responsabilizada se os Usuários não cumprirem estas obrigações, 
especialmente se eles ou seus participantes registrados forem negados embarque, desembarque 
ou multados por não conformidade. A MGTO não se responsabiliza por custos ou consequências 
decorrentes do não cumprimento das normas aduaneiras ou sanitárias dos países visitados.

Quando o serviço incluir taxas de visto, a MGTO não será responsável pela recusa de emissão 
por parte da embaixada do país de destino. Recorda-se que apenas as autoridades do país de 
destino têm autoridade para autorizar ou negar acesso. Em caso de recusa, o Usuário deverá 
entrar em contato diretamente com a embaixada para verificar possíveis recursos ou medidas a 
serem tomadas.

Para avaliar a segurança socio-política e sanitária dos destinos e a usabilidade dos serviços 
adquiridos ou a adquirir, os Usuários devem obter informações oficiais em:

•	 www.viaggiaresicuri.it
•	 www.who.int

Se no momento da reserva o destino escolhido estiver sujeito a um aviso oficial por razões de 
segurança, o Usuário que cancelar posteriormente não poderá alegar isenção ou redução das 
taxas de cancelamento com base na segurança do destino.

Os Usuários devem observar regras de prudência e diligência padrão, regulamentos específicos 
nos países de destino, e disposições administrativas ou legislativas relacionadas ao pacote 
turístico.

14. MENORES

Desde 26 de junho de 2012, todos os menores italianos só podem viajar com um documento de 
viagem individual. As novas regulamentações determinam que menores italianos com menos de 
14 anos que viajem ao exterior sem um dos pais ou tutor legal devem possuir uma declaração 
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de acompanhamento. Esta declaração deve incluir o nome da pessoa, entidade ou empresa de 
transporte à qual o menor é confiado, assinada por quem exerce a autoridade parental sobre o 
menor e certificada pelas autoridades responsáveis pela emissão de passaportes.

Os menores também podem beneficiar do “Programa de Isenção de Visto” se possuírem um 
passaporte individual, pois a inclusão no passaporte dos pais não é válida nem suficiente.

Se um menor de 14 anos viajar com os pais (ou um deles), não é necessário anexar uma 
declaração de acompanhamento ao passaporte do menor, pois os dados pessoais (também em 
inglês e francês) dos pais vivos estão indicados na página 5 do novo passaporte de 48 páginas.

Por razões legais, religiosas, sociais ou outras, mediante solicitação de um dos pais ou por ordem 
da Autoridade Judicial, os dados pessoais podem ser omitidos ou excluídos.

Para todos os acompanhantes que não sejam os pais e que sejam autorizados por estes últimos 
(declaração de consentimento), não é exigido o registro obrigatório no documento (por exemplo, 
avós). Assim, sempre que um menor de 14 anos precisar viajar ao exterior com um acompanhante 
que não sejam os pais, estes últimos devem assinar uma declaração de acompanhamento, que 
ficará arquivada na delegacia. A delegacia emitirá um formulário unificado que o acompanhante 
deve apresentar na fronteira junto com o passaporte válido do menor.

A MGTO não aceita o registro de menores desacompanhados sob nenhuma circunstância, 
independentemente da nacionalidade, e não se responsabiliza se, apesar da proibição, um menor 
desacompanhado for registrado sem o conhecimento para uma viagem.

Menores que viajem com um dos pais devem possuir uma autorização de viagem caso não 
tenham o mesmo sobrenome do pai/mãe acompanhante.

Em todos os casos, é responsabilidade do Usuário verificar a documentação necessária para 
menores no site governamental www.viaggiaresicuri.it, já que alguns países introduziram 
recentemente procedimentos mais rigorosos. Em nenhuma circunstância a MGTO será 
responsável por irregularidades relacionadas à documentação necessária para a viagem.

15. CIDADÃOS DA UE E EXTRACOMUNITÁRIOS

Os cidadãos da UE e extracomunitários, tanto adultos quanto menores, devem consultar as 
autoridades competentes do seu país de residência ou dos países de destino antes de reservar e 
adquirir serviços turísticos no Site.

Obter informações atualizadas sobre as condições de saúde, sociopolíticas, meteorológicas e 
os documentos necessários para os países que pretendem visitar é uma etapa fundamental na 
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preparação responsável da viagem. Isto também constitui uma das obrigações do viajante, sendo 
uma atividade apropriada e necessária para evitar situações desagradáveis.

O Usuário deve possuir um passaporte válido (com validade mínima de 3 meses e máxima 
de 6 meses após a data de retorno, dependendo do país de destino). Recomenda-se sempre 
verificar a validade dos documentos pessoais necessários para viajar consultando as autoridades 
competentes.

A responsabilidade pela verificação das normas aplicáveis e pela necessidade de vistos de entrada 
junto ao consulado do país de cidadania e destino recai ainda mais sobre cidadãos não italianos, 
com dupla cidadania, e passageiros extracomunitários, para os quais podem ser aplicáveis normas 
jurídicas diferentes da italiana ou mesmo entre si.

16. REGRAS ESPECIAIS PARA DESTINOS OU ESCALAS

Se a viagem incluir trânsito ou estadia nos Estados Unidos da América, informa-se que, desde 
12 de janeiro de 2009, é obrigatório obter uma autorização ESTA (Electronic System for Travel 
Authorization) para viajar para os EUA no âmbito do programa “Visa Waiver Program.” A 
autorização deve ser obtida antes de embarcar em um meio de transporte, seja aéreo ou marítimo, 
com destino aos Estados Unidos. Os cidadãos de países elegíveis para participar no programa 
“Visa Waiver Program” podem solicitar esta autorização antecipada através do Sistema Eletrônico 
de Autorização de Viagem (ESTA).

Para entrar nos Estados Unidos no âmbito do programa “Visa Waiver Program” sem visto, os 
viajantes devem possuir um dos seguintes documentos:

•	 Passaporte eletrônico emitido a partir de 26 de outubro de 2006
•	 Passaporte legível por máquina emitido ou renovado antes de 26 de outubro de 2005
•	 Passaporte com foto digital emitido entre 26 de outubro de 2005 e 26 de outubro de 2006

Além disso, os viajantes devem:

•	 Viajar exclusivamente para negócios e/ou turismo
•	 Permanecer nos Estados Unidos por no máximo 90 dias
•	 Possuir um bilhete de retorno

Desde 27 de janeiro de 2017, as restrições ao programa Visa Waiver Program aplicam-se a 
cidadãos com dupla nacionalidade, sendo uma delas do Irã, Iraque, Síria ou Sudão, bem como 
para aqueles que viajaram para esses países desde 1º de março de 2011, com exceções para 
algumas categorias específicas de viajantes.
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Regulamentos Gerais para Outros Países

Devido à pandemia de COVID-19, muitos países suspenderam temporariamente a emissão 
de vistos online ou introduziram regras/restrições específicas, que podem ser consultadas nos 
respetivos sites oficiais.

17. CONTRATO DE VENDA DE PACOTE TURÍSTICO

O contrato de venda de pacote turístico é regido pelo Decreto Legislativo n.º 62/2018, que é 
expressamente referido, juntamente com os termos e condições aplicados pelo organizador do pacote.

Entende-se por “pacote turístico,” conforme o artigo 33 do Código de Turismo, a combinação 
de pelo menos dois tipos diferentes de serviços turísticos para a mesma viagem ou férias. Estes 
serviços podem incluir:

a.	 Transporte de passageiros;

b.	 Alojamento que não seja parte integrante do transporte de passageiros e não se destine a fins 
residenciais ou cursos de idiomas de longa duração;

c.	 Aluguel de automóveis, outros veículos ou motocicletas que exijam uma carteira de moto-
rista Categoria A de acordo com as diretrizes da UE (Diretiva 2006/126/CE do Parlamento 
Europeu e do Conselho sobre habilitações para conduzir).

d.	 Qualquer outro serviço turístico que não seja parte integrante dos serviços mencionados nas 
alíneas a), b) ou c), e que não seja um serviço financeiro ou de seguros, nem classificado 
como “serviço turístico adicional.”

Um pacote é definido quando se verifica pelo menos uma das seguintes condições:

1.	 Estes serviços são combinados por um único profissional, a pedido do viajante ou de acordo 
com sua seleção, antes da conclusão de um único contrato para todos os serviços.

2.	 Estes serviços, mesmo que concluídos sob contratos separados com fornecedores indivi-
duais, são:

2.1.	Adquiridos em um único ponto de venda e selecionados antes de o viajante concordar 
com o pagamento;

2.2.	Oferecidos, vendidos ou faturados a um preço total ou global;

2.3.	Publicitados ou vendidos sob o termo “pacote” ou uma designação similar;
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2.4.	Combinados após a conclusão de um contrato que permite ao viajante escolher entre uma 
seleção de diferentes tipos de serviços turísticos, ou adquiridos de diferentes profissionais 
através de processos interligados de reservas online onde o nome do viajante, os dados de 
pagamento e o endereço de e-mail são transmitidos do profissional com quem o primeiro 
contrato é concluído para um ou mais profissionais adicionais, e o contrato com estes últimos 
é concluído no máximo 24 horas após a confirmação da reserva do primeiro serviço turístico.

18. CONTRATOS DE HOSPITALIDADE

A classificação oficial dos alojamentos é fornecida apenas com base nas indicações expressas e 
formais das autoridades competentes do país onde o serviço é prestado.

Na ausência de classificações oficialmente reconhecidas pelas Autoridades Públicas competentes 
dos países membros da UE a que o serviço se refere, ou no caso de instalações comercializadas 
como “Vilas Turísticas,” o organizador/fornecedor/responsável reserva-se o direito de incluir 
no catálogo ou no folheto uma descrição do alojamento. Essa descrição permite que o Usuário 
avalie e aceite o alojamento.

Além da categoria, a MGTO recomenda que os Usuários consultem o índice de popularidade e 
quaisquer comentários, quando disponíveis.

A MGTO reserva-se o direito de substituir, em casos de força maior, o alojamento planejado por 
outro da mesma tipologia/categoria que ofereça serviços equivalentes. Estas são circunstâncias 
excepcionais, e o Usuário será informado assim que a MGTO tomar conhecimento delas ou 
deverá informar à MGTO caso receba essa informação diretamente do fornecedor do serviço.

Os alojamentos oferecidos pelas propriedades disponíveis no Site podem, muitas vezes, ser 
confirmados para um número de ocupantes superior ao número real de camas. Os Usuários 
devem selecionar cuidadosamente os quartos que indicam explicitamente o tipo e número de 
camas desejadas.

Importante: Os alojamentos podem não estar equipados com água potável, e, nesse caso, a 
compra de água engarrafada é de responsabilidade do Usuário.

Algumas atividades oferecidas localmente podem envolver riscos, especialmente para crianças. 
A MGTO não pode ser responsabilizada por acidentes ou lesões atribuíveis ao viajante, terceiros, 
eventos fortuitos ou força maior. Especificamente, excursões, serviços e prestações adquiridos 
localmente pelo viajante e não incluídos no preço do pacote turístico ou serviço turístico estão 
fora do contrato celebrado pela MGTO como organizadora ou intermediária.



23

Portanto, nenhuma responsabilidade pode ser atribuída à MGTO, seja como organizadora 
ou intermediária, mesmo que, por cortesia, residentes, guias ou correspondentes locais se 
encarreguem da reserva de tais excursões.

A MGTO não garante que as atividades descritas no local sejam efetivamente oferecidas e 
não será responsabilizada caso tais atividades sejam canceladas pelo fornecedor local devido 
a condições climáticas, força maior, estadias fora da temporada ou não atingimento do número 
mínimo de participantes exigido para a atividade (por exemplo, esportes em grupo, clubes 
infantis). Por exemplo, no início ou no final da temporada turística, algumas atividades podem 
não estar operacionais, algumas instalações (restaurantes, piscinas, etc.) podem estar fechadas 
e obras de manutenção podem estar em andamento. O número e a frequência das atividades 
de animação e esportivas, quando previstas, podem variar em função do número de hóspedes 
presentes na estrutura e das condições climáticas.

Na alta temporada, pode haver insuficiência de guarda-sóis, espreguiçadeiras ou equipamentos 
esportivos disponíveis. Os horários de funcionamento de bares, restaurantes e discotecas podem 
ser irregulares e depender da administração da estrutura.

A maioria das praias, mesmo as chamadas “privadas,” estão abertas ao público e podem não ser 
limpas regularmente. As atividades esportivas que exigem inscrição geralmente são organizadas 
por pessoal externo ao hotel ou à acomodação. Isso pode exigir deslocamento, cujo custo será 
suportado pelo viajante. Tais atividades também podem ser canceladas devido ao número 
insuficiente de participantes, e nenhum reembolso será concedido.

Antes de fazer qualquer reserva, os Usuários devem se informar sobre quaisquer eventos locais, 
como carnavais, celebrações religiosas, feriados nacionais ou feiras, que possam comprometer a 
qualidade da viagem ou a execução dos serviços confirmados. Nenhuma reclamação sobre esses 
eventos será aceita pela MGTO.

A MGTO aconselha os pais de bebês a levarem todos os itens necessários para as refeições de 
seus filhos, pois certos alimentos podem não estar facilmente disponíveis no país de destino. 
Pode ser solicitado um custo adicional local, por exemplo, para aquecer alimentos e mamadeiras 
ou para adicionar um berço. Os berços devem ser solicitados no momento da reserva, mas a 
MGTO não pode garantir sua disponibilidade. Qualquer custo ou suplemento associado será 
determinado no local e pago diretamente à estrutura pelo viajante.

19. CONTRATOS DE TRANSPORTE

Em caso de reclamações relacionadas a interrupções no transporte, o Usuário deverá referir-
se exclusivamente aos termos e condições do transportador correspondente acessando o site e 
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seguindo o procedimento indicado na seção dedicada a reclamações.

Regulamentos de Transporte Relevantes:

•	 Transporte Ferroviário: Regulamentado pela Convenção de Berna (9 de maio de 1980) 
COTIF 1980, o Protocolo de Vilnius (20 de dezembro de 1990) COTIF 1999, e seus dois 
anexos:

	− CIV: Regras uniformes sobre transporte internacional de passageiros e bagagens por ferrovia.
	− CIM: Regras uniformes sobre transporte internacional de mercadorias por ferrovia.
	− Regulamento (UE) 2021/782 do Parlamento Europeu e do Conselho (29 de abril de 
2021), sobre os direitos e obrigações dos passageiros no transporte ferroviário.

	− Artigo 1680 do Código Civil Italiano.
•	 Direitos dos Passageiros Marítimos: Estabelecidos pelo Regulamento (UE) 1177/2010 

do Parlamento Europeu e do Conselho, aplicável a passageiros que viajam por mar e vias 
navegáveis interiores, além do Código de Navegação Italiano.

•	 Transporte de Ônibus: Regulamentado pelo Regulamento (UE) N.º 181/2011, que define 
os direitos e obrigações dos passageiros no transporte por ônibus.

•	 Transporte Aéreo: As condições de execução são regulamentadas pelos termos e condi-
ções das respectivas companhias aéreas.

	− Regulamento (UE) 261/2004: Estabelece regras comuns sobre compensação e assistên-
cia aos passageiros em casos de embarque negado, cancelamento ou atraso prolongado 
de voos. Para mais informações: www.enac.gov.it.

	− Convenções de Montreal e Varsóvia: Regulam atrasos no transporte de passageiros e 
danos relacionados a bagagens, além do Código de Navegação Italiano para questões 
aeronáuticas.

Em relação à compra de passagens aéreas, a MGTO atua exclusivamente como intermediária 
entre o Usuário e a companhia aérea. As condições de execução do transporte aéreo são 
determinadas pelas companhias aéreas. Ao enviar os documentos de viagem, a MGTO 
informará os passageiros sobre a identidade do transportador efetivo, de acordo com o Artigo 
11 do Regulamento (CE) nº 2111/2005, e sobre sua possível inclusão na chamada “lista negra” 
prevista pelo mesmo Regulamento.

Alterações nos horários, itinerários, escalas, mudanças de aeroporto, atrasos, conexões perdidas 
e cancelamentos de voos são inconvenientes típicos do transporte aéreo. Na maioria dos casos, 
esses problemas ocorrem devido à superlotação do espaço aéreo em determinados períodos, ao 
cumprimento das normas de navegação aérea ou ao tempo necessário para prestar serviços às 
aeronaves nos aeroportos, tudo com o objetivo de garantir a segurança dos passageiros.

Os voos diretos podem ser “sem escalas” ou incluir uma ou mais escalas (segundo as companhias 
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aéreas, é considerado o mesmo voo quando o número de identificação do voo é idêntico) e 
podem exigir troca de aeronave, sem que a MGTO necessariamente seja informada. O mesmo 
se aplica aos voos de conexão, que também podem envolver troca de aeronave.

Quando o Usuário reserva um voo (regular, low-cost ou charter/ITC) que inclui uma escala 
em uma cidade e o voo seguinte parte de outro aeroporto na mesma cidade, o viajante deve 
garantir que tem tempo suficiente para chegar ao segundo aeroporto. Os custos de transporte até 
o novo aeroporto serão de responsabilidade do Viajante. A MGTO não reembolsará os custos de 
transporte e não será responsável em caso de perda de conexão.

Quando uma cidade tem vários aeroportos, o nome do aeroporto indicado é apenas indicativo e 
pode estar sujeito a alterações.

A MGTO não será responsável, sob nenhuma circunstância, por alterações de horário, atrasos, 
cancelamentos ou outras situações atribuíveis a força maior (por exemplo, greves, condições 
climáticas adversas, guerras, terremotos, epidemias) ou ao viajante (por exemplo, chegada tardia 
ao aeroporto após o horário de convocação, recusa de embarque por não cumprir os requisitos 
administrativos ou de saúde, não comparecimento no embarque).

A não apresentação no embarque de um voo de ida (seja charter/ITC, regular ou low-cost) 
resultará automaticamente no cancelamento do voo de retorno ou dos voos de conexão pela 
companhia aérea, conforme a “regra de no-show.” Esta prática é de responsabilidade exclusiva 
da companhia aérea, que é a única responsável por tais ações. A MGTO não tem autoridade 
sobre esta questão e não pode ser responsabilizada pelo cancelamento do voo de retorno ou das 
conexões pela companhia aérea. Os viajantes devem dirigir-se aos balcões da companhia aérea 
no aeroporto. A decisão sobre a possibilidade de manter a reserva do voo de retorno ou das 
conexões fica, em qualquer caso, a critério da companhia aérea.

Não haverá reembolsos, incluindo taxas aeroportuárias, para viagens interrompidas. Caso um voo 
de conexão, de ida ou de retorno, seja cancelado ou atrasado, as companhias aéreas reservam-se 
o direito de garantir o transporte por outros meios (ônibus, trem, etc.).

Se o viajante organizar por conta própria o transporte de conexão, seja de ida ou de retorno, 
recomenda-se fortemente reservar bilhetes flexíveis ou reembolsáveis para evitar perdas 
financeiras. Também é aconselhável não assumir compromissos importantes no dia do retorno 
ou no dia seguinte. A MGTO não será responsável, em nenhuma circunstância, por atrasos (por 
exemplo, perda de embarque em voos regulares) decorrentes do transporte organizado de forma 
independente pelo viajante.

Cada companhia aérea possui sua própria política em relação à bagagem de mão, bagagem 
despachada e itens especiais (por exemplo, equipamentos esportivos).



26

•	 O peso permitido para bagagem despachada, quando incluído, deve seguir as condições de 
transporte da companhia aérea e/ou o cartão de embarque. Caso o limite de peso seja exce-
dido, o Viajante deve pagar um suplemento diretamente à companhia aérea no momento do 
check-in, desde que a companhia permita o transporte do excesso e determine o custo.

•	 As companhias aéreas são responsáveis pela bagagem despachada apenas de acordo com as 
regras de compensação previstas pelas normas internacionais vigentes. Em caso de danos, 
atrasos, roubos ou perdas de bagagem, o Viajante deve apresentar uma denúncia antes de 
deixar o aeroporto. Recomenda-se contratar um seguro que cubra o valor desses itens.

•	 As companhias aéreas podem, ocasionalmente, recusar o embarque de uma mulher grávida 
se considerarem, com base no estágio da gravidez, que há risco de parto prematuro durante 
o voo. Por esse motivo, Viajantes grávidas devem verificar as condições de transporte da 
companhia aérea antes de fazer a reserva.

MGTO não se responsabiliza por recusas de embarque por parte da companhia aérea devido ao 
não cumprimento das normas de transporte por parte do passageiro.

Medicamentos e Viagem

•	 Recomenda-se transportar medicamentos na bagagem de mão (especialmente os de uso re-
gular) em vez de na bagagem despachada. Alguns medicamentos não podem ser colocados 
na bagagem despachada, pois as baixas temperaturas do compartimento de carga podem 
comprometer sua eficácia.

•	 Ao transportar medicamentos na bagagem de mão, recomenda-se mantê-los na embalagem 
original. Não é obrigatório, mas facilita a identificação nos controles de segurança. Leve 
também a bula, útil para comprovar o conteúdo e o uso de cada medicamento e para consul-
tar as instruções em caso de necessidade durante a viagem.

•	 O destino da viagem é crucial para saber quais medicamentos podem ser transportados. Em 
alguns países, a introdução de medicamentos é fortemente regulamentada. Por essa razão, 
os Viajantes devem se informar cuidadosamente antes da partida.

•	 Para informar as autoridades competentes sobre os tratamentos médicos necessários e os 
medicamentos a serem transportados, deve-se apresentar um certificado médico em inglês 
que comprove a importância do tratamento.

20 TERMOS DO CONTRATO DE ALUGUEL DE CARROS

Os aluguéis de carros estão disponíveis no Site através de fornecedores.

Os Usuários podem pesquisar aluguéis de forma independente usando a ferramenta de busca 
“Aluguel de Carros,” preenchendo os campos necessários, incluindo idade caso não esteja na 
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faixa de 30–65 anos, e selecionando um dos resultados disponíveis.

A MGTO recomenda fortemente que os Usuários leiam os termos e condições fornecidos por 
cada empresa de aluguel clicando no link nos resultados disponíveis que especifica os detalhes.

O preço depende de fatores como o período do aluguel, os locais de retirada e devolução, o 
tipo/categoria do veículo, a duração do aluguel, a idade do motorista, a política de combustível 
escolhida e a franquia aplicável. O preço total pode incluir encargos adicionais a serem pagos 
localmente, como taxas por devolução em local diferente da retirada ou extras opcionais, como 
assentos infantis, GPS, pneus de neve, motoristas adicionais, etc.

Independentemente do tipo de aluguel escolhido, a MGTO recomenda selecionar o “produto 
de reembolso de franquia” na página de resumo. Esta opção permite que os Usuários obtenham 
reembolso, através do fornecedor, de quaisquer franquias cobradas pelas empresas de aluguel ao 
devolver o veículo.

Para motoristas com menos de 25 ou mais de 65 anos, podem ser aplicadas restrições e sobretaxas. 
Essas condições estão descritas nos termos de aluguel e devem ser pagas no momento da reserva 
ou localmente, dependendo do tipo de aluguel selecionado. Em alguns destinos, como os Estados 
Unidos, a idade mínima pode variar por estado e ser maior ou menor.

Para retirar o carro, o titular do contrato de aluguel (primeiro motorista) deve apresentar:

•	 Uma carteira de habilitação válida emitida em seu país de residência, em formato original. 
Dependendo das leis do país de destino, também pode ser necessário um permissão interna-
cional para dirigir (modelo Convenção de Viena 1968 ou Genebra 1949).

•	 Um documento de identidade válido.
•	 Um cartão de crédito físico com números em relevo e limite de crédito suficiente para cobrir 

o depósito caução especificado nos termos de uso e quaisquer encargos a serem pagos na 
retirada do carro.

Em casos raros, algumas empresas de aluguel podem aceitar métodos de pagamento alternativos, 
mas apenas se especificados nos termos do aluguel.

Nenhum tipo de aluguel inclui pedágios, multas, danos não cobertos pelas apólices de seguro, etc.

21. OUTROS TIPOS DE CONTRATO

Os serviços restantes disponíveis para compra no Site são oferecidos por meio de fornecedores. 
Exemplos incluem transferências, atividades ou ingressos para atrações turísticas ou eventos 
esportivos.
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Antes de prosseguir com a compra, a MGTO recomenda que o Usuário leia atentamente as 
descrições dos serviços, a forma como são realizados e analise as possíveis opções que podem 
afetar o preço de compra em relação ao preço exibido como resultado da pesquisa.

Podem aplicar-se restrições de idade, peso e altura. Alguns serviços/atividades exigem um número 
mínimo de participantes. Se o número mínimo não for atingido, o fornecedor pode notificar o 
Usuário ou a MGTO (que informará o Usuário) com pouca antecedência antes da data agendada. 
Nesses casos, o fornecedor nem sempre oferece uma data ou atividade alternativa.

Os preços das atividades ou ingressos podem ser diferentes dos preços nominais impressos no 
bilhete.

22. RESPONSABILIDADE

A MGTO seleciona seus fornecedores com especial cuidado.

A MGTO não será responsável por falhas ou execução incorreta de qualquer componente 
do pacote ou serviço atribuível ao Usuário, força maior, eventos imprevistos ou terceiros não 
relacionados à prestação dos serviços previstos no contrato.

A responsabilidade da MGTO está limitada exclusivamente aos serviços adquiridos por meio da 
MGTO, excluindo quaisquer serviços adquiridos de terceiros.

A compensação por danos devidos pela MGTO é regulamentada pelo Código Civil, o Código de 
Turismo e convenções internacionais aplicáveis.

Para todos os serviços intermediados pela MGTO, a responsabilidade pela correta prestação 
recai exclusivamente sobre os fornecedores reais.

No caso de um pacote turístico, o organizador é responsável pelos danos sofridos pelo Usuário 
devido ao descumprimento total ou parcial das obrigações contratuais, seja por parte do próprio 
organizador ou de terceiros fornecedores de serviços, salvo se demonstrar que o evento foi 
causado por:

•	 O viajante (incluindo ações assumidas de forma autônoma durante a execução dos serviços);
•	 Circunstâncias alheias à prestação das obrigações contratuais;
•	 Força maior ou eventos imprevistos;
•	 Situações que o organizador não poderia prever ou resolver razoavelmente, considerando a 

diligência profissional.

Se a MGTO atuar como intermediária do pacote, ela não será responsável pelas obrigações 
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decorrentes da organização da viagem, mas apenas pelas decorrentes de sua qualidade de 
intermediária e pela execução do mandato conferido pelo viajante, conforme especificado no 
Artigo 50 do Código de Turismo, incluindo as obrigações de garantia do Artigo 47 do Código 
de Turismo.

A compensação por danos decorrentes da falta ou execução incorreta das prestações do pacote 
turístico e os prazos de prescrição são regulamentados pelos Artigos 43–46 do Código de 
Turismo, que são integralmente incorporados neste documento.

23. CANCELAMENTO E MODIFICAÇÃO DE RESERVAS

Qualquer solicitação de cancelamento ou modificação de uma reserva confirmada através do Site, 
quando possível, só poderá ser feita por pessoal autorizado pelo Cliente ou mediante solicitação 
da Agência de Viagens. Alternativamente, as solicitações podem ser enviadas entrando em 
contato com o Serviço de Atendimento ao Cliente da MGTO durante os dias e horários de 
funcionamento indicados no Site.

Todas as solicitações serão processadas durante os dias e horários de funcionamento da MGTO, 
desde que sejam apresentadas a tempo de serem tratadas, calculado como não menos de 24 horas 
úteis. O processamento não implica aprovação automática da modificação pelo fornecedor ou 
aprovação sem custos adicionais.

Solicitações para alterar o destino, hospedagem, meio de transporte, etc., não são consideradas 
modificações, mas cancelamentos da reserva original confirmada pela MGTO em favor de uma 
nova. Nesses casos, o Usuário deve seguir o procedimento de cancelamento.

As penalidades serão sempre aplicadas caso o Usuário tenha selecionado e adquirido serviços 
não reembolsáveis/não modificáveis.

Se alguns participantes desistirem da viagem enquanto outros da reserva original permanecerem, 
o custo total da viagem poderá ser aplicado integralmente.

Para solicitações de modificação, a MGTO verificará a disponibilidade com os fornecedores de 
serviços e enviará ao Usuário um orçamento assim que tiver as informações necessárias. Uma 
solicitação de modificação não garante sua aceitação.

Todas as solicitações devem ser explicitamente confirmadas pela MGTO. Caso nenhuma 
confirmação seja recebida dentro de 7 (sete) dias após o envio da solicitação de modificação ou 
antes da data de partida/início dos serviços, o Usuário deve presumir que a solicitação não foi 
aceita e que a reserva original permanece inalterada.
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Em caso de solicitação de cancelamento, o valor das penalidades aplicáveis, atualizado em tempo 
real e calculado com base na política de cancelamento de cada serviço adquirido ou conforme 
previsto pelo organizador, é exibido no resumo da reserva, que pode ser acessado a qualquer 
momento pelo Usuário registrado ao recuperar a reserva no Site.

Em caso de cancelamento, as taxas de reserva e os prêmios de seguro nunca são reembolsáveis.

Da mesma forma, os custos externos não incluídos no serviço e já incorridos pelo Usuário na data 
efetiva do cancelamento ou modificação (incluindo, mas não se limitando a: taxas de emissão de 
vistos, despesas de viagem, taxas de vacinação, serviços auxiliares adquiridos diretamente pelo 
Usuário ou pelos viajantes após a reserva feita no Site com os fornecedores reais, etc.) não são 
reembolsados pela MGTO.

Se o Usuário for informado diretamente pelos fornecedores ou prestadores de serviços adquiridos 
no Site ou pela MGTO sobre a indisponibilidade ou modificação de um ou mais serviços, poderá 
entrar em contato e será assistido pelo Serviço de Atendimento ao Cliente da MGTO durante o 
horário de funcionamento, ou pelo Serviço de Emergências fora do horário de funcionamento da 
MGTO.

O cancelamento da reserva pelo Usuário, independentemente do motivo, não o isenta do 
pagamento de penalidades. Qualquer estadia interrompida ou serviço originalmente confirmado, 
mas não utilizado pelo Viajante, incluindo, mas não se limitando à não apresentação no aeroporto, 
porto, estação ou hotel, ou chegada tardia ao ponto de encontro de qualquer serviço, não resultará 
em qualquer reembolso.

24. DIREITO DE DESISTÊNCIA

Salvo em caso de exceção, o Usuário pode exercer o direito de desistir do contrato dentro do 
prazo especificado (normalmente 14 dias) por qualquer motivo e sem justificativa. Informações 
adicionais sobre o direito de desistência são fornecidas nesta seção.

Quem tem direito ao desistência?

O direito de desistência permite que os Consumidores Europeus desistam de contratos celebrados 
à distância (pois o Usuário não pode ver ou testar o Produto antes de celebrar o contrato). A 
desistência do contrato extingue as obrigações das partes de cumpri-lo.

No lab.mgto.it, o direito de desistência aplica-se a todos os Consumidores, independentemente 
de sua localização, sem prejuízo de quaisquer direitos mais específicos disponíveis a eles ao 
abrigo da legislação aplicável e/ou deste documento.
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Salvo se aplicável uma das exceções mencionadas abaixo – se previsto – o Usuário Consumidor 
tem o direito de desistir do contrato dentro do período de tempo especificado por qualquer motivo 
e sem necessidade de justificativa.

Usuários que não atendem a esses critérios não têm direito aos direitos descritos nesta seção. 
O Consumidor será responsável perante o Vendedor apenas pela diminuição do valor dos bens 
resultante de um manuseio além do necessário para determinar a natureza, as características e o 
funcionamento dos bens.

Exercício do Direito de Desistência:

Para exercer o direito de desistência, o Usuário deve enviar à MGTO uma comunicação 
inequívoca de sua intenção de desistir do contrato.

Para isso, o Usuário pode usar o formulário padrão de desistência disponível na seção de 
definições deste documento. No entanto, o Usuário é livre para expressar sua intenção de desistir 
do contrato em qualquer outra forma adequada.

Para cumprir o prazo de desistência, o Usuário deve enviar a declaração de desistência antes de 
o prazo expirar.

Quando expira o prazo de desistência?

Para contratos relacionados à prestação de um serviço, o prazo de desistência expira 14 dias 
após o dia em que o contrato é celebrado, a menos que o Usuário tenha renunciado ao direito de 
desistência.

Efeitos da Desistência:

O Titular reembolsa todos os pagamentos recebidos, incluindo os custos de entrega, se aplicáveis, 
aos Usuários que exerceram corretamente o direito de desistência.

No entanto, quaisquer custos adicionais decorrentes da escolha de um método de entrega 
específico diferente do método padrão mais econômico oferecido pelo Titular permanecerão sob 
responsabilidade do Usuário.

O reembolso é processado sem atrasos indevidos e, em qualquer caso, dentro de 14 dias a partir do 
dia em que o Titular é informado da decisão do Usuário de desistir do contrato. Salvo acordo em 
contrário com o Usuário, o reembolso é feito utilizando o mesmo método de pagamento usado na 
transação inicial. O Usuário não incorrerá em nenhum custo como consequência da desistência.

Para contratos relacionados a um serviço:

Se o Usuário exercer o direito de desistência após solicitar que a prestação do serviço comece antes 
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de expirar o prazo de desistência, o Usuário será obrigado a pagar ao Titular uma compensação 
proporcional à parte do serviço prestado até o momento em que o Usuário informa ao Titular sua 
intenção de desistir, em relação ao serviço completo previsto no contrato.

A compensação será calculada com base no valor econômico do serviço e será proporcional à 
parte do serviço prestado até o momento em que o Usuário exerça a desistência em relação ao 
serviço completo previsto no contrato.

Exceções ao Direito de Desistência:

O direito de desistência não se aplica aos contratos:

•	 Para fornecimento de bens ou serviços cujo preço depende de flutuações no mercado finan-
ceiro que o Titular não pode controlar e que podem ocorrer durante o período de desistência;

•	 Para fornecimento de acomodações para fins não residenciais, transporte de bens, serviços 
de aluguel de automóveis, serviços de catering ou serviços relacionados a atividades de la-
zer, quando o contrato especificar uma data ou período específicos de execução;

•	 Para fornecimento de serviços após a execução completa do serviço, se o contrato obrigar o 
Consumidor a pagar e a execução tiver começado com o consentimento expresso do Consu-
midor e a aceitação de perder o direito de desistência após a execução completa do serviço.

25. MODIFICAÇÃO OU CANCELAMENTO DO PACOTE ANTES DA PARTIDA

O organizador do pacote turístico reserva-se o direito de modificar unilateralmente as condições 
do contrato, exceto o preço, de acordo com o artigo 39 do Código do Turismo, desde que as 
modificações sejam de pouca importância. O organizador notificará o Usuário de forma clara e 
precisa em um suporte durável, como por exemplo por e-mail.

Se, antes do início do pacote, o organizador for forçado a modificar significativamente uma ou 
mais características principais dos serviços turísticos de acordo com o artigo 34, parágrafo 1, 
letra a) do Código do Turismo, não puder atender a solicitações específicas conforme o artigo 
36, parágrafo 5, letra a), ou propuser um aumento no preço do pacote superior a 8%, conforme 
o artigo 39, parágrafo 3, o viajante poderá, dentro de um período razoável especificado pelo 
organizador:

a)	 Aceitar a modificação proposta pelo organizador;

b.	 Retirar-se do contrato sem incorrer em penalidades. Em caso de retirada, o organizador pode 
oferecer ao viajante um pacote substitutivo de qualidade equivalente ou superior.

O organizador deve informar o viajante, sem atrasos injustificados e de forma clara e precisa em 
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um suporte durável:

a)	 Das alterações propostas e seu impacto no preço do pacote;

b)	 Das consequências da falta de resposta do viajante e do pacote substitutivo oferecido e seu 
preço.

O viajante deve informar o organizador de sua decisão dentro de dois dias úteis a partir do 
momento em que recebeu a notificação da modificação.

Compensações não aplicáveis:

a)	 Nenhuma compensação é devida se o cancelamento do pacote for causado pelo não alcance 
do número mínimo de participantes exigido;

b)	 Nenhuma compensação é devida se o organizador provar que a não conformidade se deve a 
força maior ou circunstâncias imprevisíveis;

c)	 Nenhuma compensação é devida se o organizador provar que a não conformidade se deve 
ao viajante ou a um terceiro não relacionado à prestação de serviços turísticos incluídos no 
contrato do pacote e é imprevisível ou inevitável.

26. ASSISTÊNCIA

A MGTO oferece assistência por meio do seu serviço de Atendimento ao Cliente, disponível em 
italiano e inglês, para visitantes e Usuários registrados na plataforma durante os dias e horários 
úteis especificados na página inicial do Site.

O Usuário recebe um número de telefone de emergência ou os dados de contato para entrar em 
contato com o fornecedor/organizador durante os dias e horários não úteis da MGTO, em caso de 
problemas estritamente relacionados a serviços ou pacotes turísticos confirmados pela MGTO.

27. RECLAMAÇÃO

Qualquer reclamação por falha ou execução inadequada do contrato deve ser reportada pelo 
Usuário, em conformidade com os princípios de correção e boa-fé previstos nos artigos 1175 e 
1375 do Código Civil, ao fornecedor, ao organizador do pacote e, se aplicável, ao representante 
local (se previsto), sem demora, para que o organizador ou o fornecedor do serviço possam resolver 
o problema prontamente, a menos que isso seja impossível ou implique custos desproporcionais 
em relação à importância da não conformidade e ao valor dos serviços de viagem afetados.
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Os contratos que envolvem apenas serviços de transporte, apenas serviços de hospedagem ou 
qualquer outro serviço turístico separado não podem ser configurados como acordos de viagem ou 
pacotes turísticos e não estão sujeitos às proteções previstas no Código de Turismo. Nesse caso, 
aplicam-se as condições contratuais do fornecedor individual ou do provedor real do serviço.

Para quaisquer problemas relacionados a voos e em caso de perda ou dano à bagagem durante o 
transporte aéreo, o Usuário deve contatar a companhia aérea antes de apresentar uma reclamação: 
notificando o problema, a perda ou o dano à bagagem antes de sair do aeroporto e, posteriormente, 
apresentando um relatório que inclua os originais dos seguintes documentos: bilhete de viagem, 
declaração de perda e recibo de registro da bagagem. Em caso de perda ou dano à bagagem 
durante o transporte aéreo ou atraso no voo, se o Usuário contratou um seguro que cubra tais 
riscos, ele deve apresentar uma reclamação à seguradora dentro do prazo previsto no contrato.

A seguradora aceitará apenas as solicitações acompanhadas de todos os documentos justificativos 
exigidos pelo contrato.

Para a resolução de disputas, as partes podem apresentar uma reclamação no site www.camera-
arbitrale.it.

28. SEGUROS

Caso não estejam expressamente incluídos no preço, é possível e recomendável contratar 
apólices de seguro específicas no momento da reserva para cobrir taxas de cancelamento (sempre 
devidas, salvo exceções específicas previstas pelo Código de Turismo), bem como as decorrentes 
de acidentes e/ou doenças, incluindo cobertura para repatriação e perda e/ou danos à bagagem. 
A MGTO recomenda que o Usuário contrate um seguro de viagem.

No caso da aquisição de um seguro de viagem através do Site, o contrato será celebrado 
diretamente com a Companhia de Seguros, cujos termos e condições se aplicam a esse seguro: a 
MGTO atua apenas como intermediária.

Em relação à responsabilidade do seguro, informa-se que a MGTO será responsável pela 
cobertura apenas até 15% da comissão devida ao Usuário, que será pessoalmente responsável 
pelo percentual excedente de 16% até 100% de sua comissão.

29. LEI APLICÁVEL

Estas Condições Gerais e a relação entre o Usuário e a MGTO são regidas pela legislação 
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italiana, incluindo o Código de Turismo e o Decreto Legislativo n.º 206 de 6 de setembro de 
2005, que contém o Código do Consumidor para a parte relativa a contratos à distância. Estas 
Condições estão redigidas no idioma italiano.

Os contratos celebrados no Site da MGTO são considerados celebrados na Itália e regidos 
pela legislação italiana, sem prejuízo de direitos adicionais concedidos aos Consumidores pela 
legislação do país de residência.

Para qualquer disputa relacionada com estes termos e condições, o tribunal competente será o 
Tribunal de Palmi (RC) - Itália, sem prejuízo do direito do Consumidor de agir e ser defendido 
também nos tribunais do país em que reside.

30. AVISO OBRIGATÓRIO NOS TERMOS DO ARTIGO 17 DA LEI N.º 38/2006

Nos termos do artigo 17 da Lei Italiana n.º 38/2006, a legislação italiana pune com prisão 
os crimes relacionados com a prostituição e a pornografia infantil, mesmo que cometidos no 
estrangeiro.

31. POLÍTICA DE PRIVACIDADE

As informações sobre o tratamento de dados pessoais estão contidas na política de privacidade 
disponível no site www.lab.mgto.it.

Para uma consulta mais rápida e fácil dos Termos e Condições do site www.lab.mgto.it, e 
em particular no que diz respeito a:

•	 CONDIÇÕES DE USO
•	 TERMOS E CONDIÇÕES DE VENDA
•	 DIREITOS DO USUÁRIO
•	 GARANTIAS
•	 LIMITAÇÕES DE RESPONSABILIDADE E INDENIZAÇÃO
•	 DISPOSIÇÕES COMUNS
•	 RESOLUÇÃO DE CONTROVÉRSIAS

Por favor, consulte o link fornecido na página inicial do site www.lab.mgto.it, identificado 
como “CONDIÇÕES DE USO,” que são consideradas automaticamente aceitas quando o 
Usuário pesquisa vários serviços de pacote.


